worship, Powers stand in awe. The Heav-
ens and the hosts of heaven with blessed
Seraphim unite, exult, and celebrate; and
we entreat that Thou wouldst bid our
voices too be heard with theirs, singing

with lowly praise: — Sanctus.

adérant Dominationes, tre-
munt Potestates. Ceeli, ccel-
orumque Virtutes ac beata
Séraphim socia exsultatione
concelebrant. Cum quibus et
nostras voces, ut admitti
jubeas, deprecamur, supplici
confessione  dicéntes: —
Sanctus.

Communion (Matthew 25:4,6)

THE FIVE wise virgins took oil in their
vessels with the lamps: and at midnight
there was a cry made: Behold the bride-
groom cometh: go ye forth to meet Christ
the Lord.

Postcommunions

REFRESHED by heavenly food, we beg, O
Lord, that we may follow in the footsteps
of blessed Philippine, zealously endeav-
oring to extend Thy Son’s kingdom
throughout the world. Through the same
Jesus Christ, Thy Son, our Lord ...

QUINQUE prudéntes virgines
accepérunt Oleum in vasis
suis cum lampadibus: média
autem nocte clamor factus
est: Ecce sponsus venit: éxite
6bviam Christo Démino.

CaLtsti dape refécti, que-
sumus, Domine, ut beata
Philippinz vestigiis insistén-
tes, dilectissimi Filii tui reg-
num ubique géntium dilatare
studedmus. Per eindem Do6-

minum nostrum ...

On Sundays: Commemoration of the Mass of the Season
On other days: Commemoration of St. Gregory Thaumaturgus:

GRANT, we beseech Thee, almighty God,
that, we who give thanks for the gifts
which we have received, may through the
intercession of blessed Gregory, Thy Con-
fessor and Bishop, obtain still greater
blessings. Through our Lord ...

PRASTA, quésumus, omni-
potens Deus: ut, de percéptis
munéribus gratias exhibén-
tes, intercedénte beato Greg-
orio Confessore tuo atque
Pontifice, beneficia potiora

sumamus. Per Déminum ...

Never forget that the road to heaven is the way of the Cross. Jesus
has called us to follow Him, bearing the Cross as He did.

Let us bear our cross and leave it to God
to determine the length and the weight.

If only I could be hidden in a corner, so as not to be tempted
to worry about things that are not really my business.

From the letters of St. Rose Philippine Duchesne R.S.C.]. (+ 18 November 1852).
Illustration: The Wise and Foolish Virgins (detail), 1838-42. Friedrich Wilhelm Schadow (1789-1862).
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DILEXISTI justitiam, et odisti

iniquitatem: proptérea unxit
te Deus, Deus tuus, oleo
leetitize pree consortibus tuis.
Ps. ibid. 2. Eructavit cor
meum verbum bonum: dico
Opera mea Regi. ¥. Gloria
Patri, et Filio, et Spiritui
Sancto. Sicut erat in prin-
cipio, et nunc, et semper, et
in scula secul6rum. Amen.
— Dilexisti justitiam ...

D=zus, Qui caritatis Dona in
corde beate Philippina in-
fudisti: ejus méritis précibus
concéde, ut fidéles tui qua
tibi sunt placata. Per Do-
minum nostrum ...

Proper Prayers of the Mass
in the Extraordinary Form
NOVEMBER 17

St. Rose Philippine
Duchesne, Virgin

St. Joseph the Worker Church,
Ozark, Missouri

Prayers at the Foot of the Altar
(see red Missal, pp. 10-13)

Introit (Psalm 44:8)

THoU HAST loved justice and hated iniqui-
ty: therefore God, thy God, hath anointed
thee with the oil of gladness above thy
fellows. Psalm. My heart hath uttered a
good word: I speak my works to the King.
V. Glory be to the Father, and to the Son,
and to the Holy Ghost. As it was in the
beginning, is now, and ever shall be, world
without end. Amen. — Thou hast loved
justice ...

Collects
O Gob, Who didst pour forth the gifts of
Thy charity into the heart of blessed

Philippine, grant by her merits and prayers
that Thy faithful people may fulfill Thy
will in perfect love. Through our Lord ...

On Sundays: Commemoration of the Mass of the Season
On other days: Commemoration of St. Gregory Thaumaturgus (+276), Bishop & Confessor:

DA, QuASUMUS, omnipotens
Deus: ut beati Gregoérii Con-
fessoris tui atque Pontificis
veneranda solémnitas, et de-
votibnem nobis augeat, et
salitem. Per Dominum nos-
trum Jesum Christum ...

GRANT, we beseech Thee, almighty God,
that the solemn feast of blessed Gregory,
Thy Confessor and Bishop, may both
increase our devotion and advance our

salvation. Through our Lord ...

1 WWW.propria.org




Epistle (Il Corinthians 10:17-18; 11:1-2)

BRETHREN: He that glory, let him glory in
the Lord. For not that he that commend-
eth himself is approved, but he whom
God commendeth. Would to God you
could bear with some little of my folly,
but do bear with me. For I am jealous of
you with the jealousy of God. For I have
espoused you to one husband, that I may
present you as a chaste virgin to Christ.

FrRATRES: Qui gloriatur, in
Do6mino gloriétur. Non enim
qui seipsum commeéndat, ille
probatus est; sed quem Deus
comméndat. Utinam sustin-
erétis modicum quid insipi-
¢éntiz mez, sed et supportate
me: @mulor enim vos Dei
emulatiéne. Despondi enim
VoS uni viro virginem castam
exhibére Christo.

Gradual (Psalm 44:5)

WiTH THY comeliness and thy beauty set
out, proceed prosperously, and reign.
Because of truth, and meekness and jus-
tice: and thy right hand shall conduct thee
wonderfully. Alleluia, alleluia. (Ps. 44:15,
16.) After her shall virgins be brought to
the King: her neighbors shall be brought
to thee with gladness. Alleluia.

Gospel (Matthew 25
AT THAT TIME, Jesus spoke to His disciples
this parable: The kingdom of heaven shall
be like to ten virgins, who taking their
lamps went out to meet the bridegroom
and the bride. And five of them were
foolish, and five wise; but the five foolish,
having taken their lamps, did not take oil
with them: but the wise took oil in their
vessels with the lamps. And the bride-
groom tarrying, they all slumbered and
slept. And at midnight there was a cry
made: Behold the bridegroom cometh, go
ye forth to meet him. Then all those
virgins arose and trimmed their lamps.
And the foolish said to the wise: Give us
of your oil, for our lamps are gone out.

The wise answered, saying: Lest perhaps

SPECIE TUA, et pulchritudine
tua inténde, prospere pro-
céde, et regna. J. Propter ver-
itatem, et mansuetudinem, et
justitiam: et deducet te mir-
abiliter déxtera tua. Alleluia,
alleltia. V. Adducéntur regi
virgines post eam: proxima
ejus afferéntur tibi in letitia.
Alleldia.

:1-13)

IN 1LLO TEMPORE: Dixit Jesus
discipulis suis pardbolam
hanc: Simile erit regnum
ceelorum decem virginibus:
qua, accipiéntes lampades
suas, exiérunt ébviam spon-
so et sponsz. Quinque aut-
em ex eis erant fatuae, et
quinque prudéntes: sed quin-
que fatuee, accéptis lampad-
ibus, non sumpsérunt 6leum
secum: prudéntes vero accép-
erunt 6leum in vasis suis cum
lampéadibus. Moram autem
faciénte sponso, dormitav-
¢érunt omnes et dormiérunt.
Meédia autem nocte clamor
factus est: Ecce sponsus
venit, exite 6bviam ei. Tunc
surrexérunt omnes virgines
illee, et ornavérunt lampades
suas. Fatue autem sapién-
tibus dixérunt: Date nobis de
6leo vestro: quia lampades
nostre exstinguuntur. Re-
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spondérunt prudéntes, di-
céntes: Ne forte non suffici-
at nobis et vobis, ite potius
ad vendéntes, et émite
vobis. Dum autem irent
émere, venit sponsus: et qua
parate erant, intravérunt
cum eo ad nuptias, et clausa
est janua. Novissime vero
véniunt et réliqua virgines,
dicéntes: Démine, Démine,
aperi nobis. At ille respond-
ens, ait: Amen dico vobis,
néscio vos. Vigilate itaque,
quia nescitis diem neque
horam.

there be not enough for us and for you, go
ye rather to them that sell, and buy for
yourselves. Now, whilst they went to buy,
the bridegroom came; and they that were
ready went in with him to the marriage,
and the door was shut. But at last came
also the other virgins, saying: Lord, Lord,
open to us. But he answering, said: Amen,
I say to you, I know you not. Watch ye
therefore, because you know not the day
nor the hour.

Offertory (Psalm 44: 10)

FiL1£ REGUM in honére tuo,
astitit regina a dextris tuis
in vestitu deaurato, circim-
data varietate.

PRECES et hostias, Doémine,
benignus asstime, quas in
beata Philippinz festivitate
dicamus, cujus animus tibi
sédula oratiéne et sui ipsius
immolati6ne adhaerébat. Per
Dominum nostrum ...

THE DAUGHTERS of the King are in thine
honor; the queen stood on thy right hand
in gilded clothing, surrounded with variety.

Secrets
Receive kindly, O Lord, the prayers and
sacrifices which we offer on the feast of
blessed Philippine, whose spirit was ever
united to Thee by constant prayer and self-
sacrifice. Through our Lord ...

On Sundays: Commemoration of the Mass of the Season
On other days: Commemoration of St. Gregory Thaumaturgus:

SANCTI Tul, quéesumus, Do-
mine, nos ubique letificent:
ut, dum e6rum mérita recél-
imus, patrocinia sentiamus.
Per Dominum nostrum ...

May Tuy Saints, we beseech Thee, O
Lord, in all places bring us joy; that while
we recall their merits, we may experience
their patronage. Through our Lord ...

On Sundays, the Preface of the Most Holy Trinity (pp. 28-29 in
the red Missal) is prayed. On other days, the following is prayed:

The Common Preface

VERE DIGNUM et justum est,
&quum et salutare, nos tibi
semper, et ubique gratias
agere: Domine sancte, Pater
omnipotens, ztérne Deus:
per Christum Déminum
nostrum. Per quem majes-
titem tuam laudant Angeli,

IT 1s TRULY meet and just, right and for
our salvation, that we should at all times
and in all places give thanks to Thee, holy
Lord, Father almighty, eternal God,
through Christ our Lord: through Whom
Angels praise Thy Majesty, Dominations
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